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Blessed Carlos Manuel Hispanic American Center




Clergy / Office Staff Mass Intentions / Intenciones de Misa

Rev. Jiobani Batista, Pastor
pjbaﬁsta@Stjudesarasota_org 22-June 7:30 AM John Costello

Rev. Christian Chami, Parochial Vicar 23-June 7:30 AM Bart Brigidi
frchami@stjudesarasota.org

Rev. Juan Daniel Petrino, Parochial Vicar 24-June 7:30 AM Edward Dewitt Secord

frdaniel@stjudesarasota.org

7:00 PM For the Intentions of our Parishioners
Deacon Humbgrto Alvia
DenHumberto@stjudesarasota.org 25-June 7:30 AM For Souls who are Dying today
Deacon Sam Pellerito
Pelleritosamuel@gmail.com 26-June 7:30 AM America, Rosa & Louis Verdura
Deacon Leonardo Pastore _ . ;
Bonfogo54@gmail.com 27-June 4:00 PM Louis Colabella
Janet Figueredo - Accountant 7:00 PM For the Intentions of our Parishioners
janet@stjudesarasota.org

Migdalia Delong - Office Assistant 28-June 7:30 AM Cathy De Lorenzo
migdalia.delong@stjudesarasota.org

9:00 AM For the Intentions of our Parishioners

Suria Reyes - Office Assistant
sreyes@stjudesarasota.org 10:30 AM T Jackson H. Gerwe

| 12:00 PM For the Intentions of our Parishioners

e e . .. . 1:30 PM For the Intentions of our Parishioners
Ministries / Ministerios

Meetings Info/Informacion de Reuniones

Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia (ESpGﬁOI) READINGS FOR THE WEEK LECTURAS DE LA SEMANA

OCIA D. Sam Pellerito (English)

RICA Mark Taylor Week of June 21, 2026 Semana del 21 de junio del 2026

Emau.sl (Mujeres) Maribel Guerrero Monday, June 22 Lunes, 22 de junio

Reunion - Lunes 6:30 pm 2 Kgs 17:5-8, 13-15a, 18; Ps 60:3, 4- 2 Rey 17, 5-8, 13-15, 18; Sal 59, 3,

Emads (Hombres) Raul Guerrero > 12-13; Mt 7:1-5 4-5,12-13; Mt 7, 1-5

Reunién - Martes 7:30 pm Tuesday, June 23 Martes, 23 de junio

Young Adults Group Fr. Christian Chami FZ) Kf; 29;93'131'(112'21% ﬁ'?"\ii'f:; 2 Rey 19, 9-11, 14-21, 31-35, 36;

. S 46:2-3ab, >cd-4, 1U-11; 0, - - -11:

Meetings - Wednesdays 7:30 pm Sal 47, 2-3a, 3b-4, 9, 10-11; Mt 7, 6,
12-14 12-14

Bible Study D. Sam & Kathe Pellerito dnesd

Class - 2nd. Wednesday 10:00 am & 7:00 pm Wednesday, June 24 . Miércoles, 24 de junio

) ) Solemnity of the Nativity of Saint Solemnidad de Natividad de San Juan

Grupo de Oracién Jorge Gutiérrez (Espafiol) John the Baptist Bautista

Reunidn- Jueves 6:30 pm Vigil: Jer 1:4-10; Ps 71:1-2, 3-4a, Vigilia: Jer 1, 4-10; Sal 70, 1-2, 3-4a,
5-6aband 17; 1 Pt 1:8-12; N . 1.

Grupo de Oracion Daniela Tomazoli (Portuguese) Lk 1:5-17 2 i;b’ 15aby17;1Pd 1, 8-12; Lc 1,

Reunido - Quinta-feira  7:30 pm Mass during the Day: Is 49:1-6; Ps | | misa del Dia: Is 49, 1-6; Sal 138, 1-3,

Grupo de Jévenes Julissa and Luis Pavon 139:1b-3, 13-14ab, 14¢-15; Acts 13-14ab, 14¢-15; He 13, 22-26; Lc 1,

0z . 13:22-26; Lk 1:57-66, 80 N

Reunion - Viernes 6:30 pm 57-66, 80

Grupo de Jévenes Adultos Maria Herndndez Thursday, June 25 Jueves, 25 de junio

Reunidn - Viernes 7:00 pm 2 Kgs 24:8-17; Ps 79:1b-2, 3-5, 8, 9; 2 Rey 24, 8-17; Sal 78, 1-2, 3-5, 8, 9;
Mt 7:21-29 Mt 7, 21-29

MDS Jaime Alcantara & Cathy Colunga !

Reunidn - Viernes 7:30 pm Friday, June 26 Viernes, 26 de junio
2 Kgs 25:1-12; Ps 137:1-2, 3, 4-5, 6; 19 _ . .

Siervos de Maria Maria Felicier g_ 2Rey 25,1-12; Sal 136, 1-2, 3, 4-5, 6;
Mt 8:1-4 Mt 8, 1-4

Rosario - Viernes 7:00 pm
Saturday, June 27 Sabado, 27 de junio

Rz LRI b AT Lam 2:2, 10-14, 18-19; Ps 74:16-2, 3 | | Lam 2, 2, 10-14, 18-19; Sal 73, 1.2,

Homebound Eucharistic -5, 6-7, 20-21; Mt 8:5-17 3-5a, 5b-7, 20-21; Mt 8, 5-17

Ministers Peggy Forte (English) sundav. J 28

.. P unday, June Domingo, 28 de junio
Ministros Eucaristicos !
) B 2 Kgs 4:8-11, 14-16a; Ps 89:2-3, 2 Rey 4, 8-11, 14-163; Sal 88, 2-3,

para confinados en casa John Botero (Espafiol) 16-17, 18-19; Rm 6:3-4, 8-11; 16-17,18-19; Rm 6, 3-4, 8-11; Mt 10,

Mt 10:37-42 37-42




Mensaje de Nuestro Pdrroco, P. Jiobani Batista

Hermanos y hermanas, feliz domingo.
Hoy Jesus nos invita con firmeza a no tener miedo. ¢A qué se refiere? A no temer cuando somos enviados a anunciar
su mensaje, cuando debemos ser profetas en medio de nuestro pueblo y asumir una postura clara frente a todo

aquello que dafia la vida humana.

No tengamos miedo de confesar la verdad de Jesucristo. El camina a nuestro lado y nos da la confianza necesaria para
ser valientes. Nuestro Padre del cielo nos sostiene y fortalece cuando damos testimonio del Evangelio de su Hijo.

Vivamos nuestra fe con decisién, con esperanza y sin temor.
Dios les bendice.

Message from our Pastor, Fr. Jiobani Batista

Brothers and sisters, happy Sunday.

Today Jesus firmly invites us to not be afraid. Of what? Of proclaiming His message when we are sent, of being
prophets in the midst of our people, and of taking a clear stand against anything that harms human life.

Let us not be afraid to profess the truth of Jesus Christ. He walks with us and gives us the confidence we need to be
courageous. Our heavenly Father sustains and strengthens us as we bear witness to the Gospel of His Son.

May we live our Christian faith with conviction, with hope, and without fear.

God bless you.

Mensagem do nosso Paroco, Padre Jiobani Batista

Irmaos e irmas, feliz domingo.

Hoje Jesus nos convida com firmeza a ndo ter medo. Medo de qué? De anunciar a sua mensagem quando somos
enviados, de ser profetas no meio do nosso povo e de assumir uma postura clara diante de tudo o que fere a vida
humana.

Ndo tenhamos medo de confessar a verdade de Jesus Cristo. Ele caminha ao nosso lado e nos da a confianca
necessaria para sermos corajosos. Nosso Pai do céu nos sustenta e fortalece quando testemunhamos o Evangelho
de seu Filho.

Vivamos nossa fé cristd com decisdo, com esperanga e sem temor.
Deus os abencoe.



Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT leave the Church

right after Communion, but stay until the final Blessing.

Thank you!!

Pray for Recen por

Our BROTHERS and SISTERS who are in need of prayers
Nuestros HERMANOS y HERMANAS que necesitan oraciones

William Vega Beth Garber Jenna

Ada Mercado Celeste Tratch VI,CtOF Manuel

Pat Domanico Dustin Guy S;nt;'hgz "
atti Baginski

Gabriela Hernandez ~ Gustavo Mendez Aida Cabgo

Barbara Garcia
Alicia Mirandilla
Bonnie Turgeon

Nitza De Jesus-Cora
Ana Maria Valcarcel
Cecilia Torres

Victoria Erquiaga
Beatriz Almaguer
Gloria Landrau

Martinez JRosé A. Sierra Ann Quigley
amos Mary Quigle
Sally Vandal o Y gley
OIgZ ot Cher'yl A. Prinjinski Jim & Gladys Weir
. Kerri Connors Ana Maria Badua
Joe Vlahakis

Emily Arkutik Dorothy Jacobs

Linda Menusan

Al & New Technology
Al y la Nueva Tecnologia

Religious Education for Adults
Programa de Educacion Religiosa para Adultos

Gift Bearers

EVERY SATURDAY & SUNDAY

Those who have offered Mass intentions for Saturdays,

4:00 p.m. and Sundays, 10:30 a.m. Mass, are invited to bring
the offertory gifts. Please approach an Usher before Mass
for arrangements.

OCIA

Registrations for the 2026-2027 Religious
Education Program for adults (OCIA) (17 2
and older) who are UNBAPTIZED or
BAPTIZED and in need of other sacraments
have begun and will close on August 21,

Classes will begin on August 25

RICA

Ya comenzaron las inscripciones para el
Programa de Educacién Religiosa para
adultos (RICA) —dirigido a personas de 17
anos y medio en adelante que no estdn
bautizadas o que, estando bautizadas,
necesitan recibir otros sacramentos.

Las inscripciones cierran el 21 de agosto.
Las clases comenzaran el 25 de agosto.

Miraculous Medal Novena
FIRST SATURDAY of the MONTH after the 7:30 a.m. Mass.

Ministerio “Conecciones en San Judas”

El Ministerio Conexiones en San Judas esta reclutando
voluntarios para hacer contactos con personas confinadas en
sus casas por diferentes razones. Para mas informaciéon puede
llamar a la oficina al 941 - 955 - 3934 o a John Botero al
941-744-6468, correo electrdnico,
johnboterobotero@hotmail.com.

Adoration of
The Blessed Sacrament

EVERY THURSDAY
From 8:00 am through Friday at 7:00 pm

Adoracién al
Santisimo Sacramento

TODOS LOS JUEVES
4 De 8:00 am hasta el viernes a las 7:00 pm

REQUIREMENTS

1. Birth Certificate (for the UNBAPTIZED)

2. Baptism Certificate (for those already baptized)
3. Certificate or a letter of Baptism (for those
seeking to join Catholicism and have been baptized
elsewhere)

4, Make an appointment with Fr. Jiobani before
registering (for those married civilly or in a common-
law union)

5. Fee: $60 (for class book)

6. Bible and Catechism of the Catholic Church
{available for purchase in the office)

- Classes for the UNBAPTIZED (Catechumens)
begin August 4

- Classes for those needing Communion andfor
Confirmation begin August 25

*Any Cathofic who wishes ta deepen their
rstanding of the faith is welcome to attend
these classes.

Mote: Anyone currently living with a partner

or in a civil marriage should call the office to

set up an appointment with Fr. Jiobani prior
to registering.

1. ACTA DE NACIMIENTO (para los NO BAUTIZADOS)
2. ACTA DE BAUTISMO (para los ya bautizados)

3. Constancia de Bautismo (para los que desean el
catolicismo y han sido bautizados)

4, Hacer CITA CON EL P. JIOBANI antes de
registrarse LOS CASADOS POR EL CIVIL o que estén
&n unian libre

5. CUQTA: $60 (para libro de clases)

6. BIBLIA y Catecismo de Ia Iglesia catdlica (pueden
comprarlo en |2 oficina)

-LAS CLASES DE LOS NO BAUTIZADOS
(CATECUMENOS) INICIAN EL 4 DE AGOSTO

-LAS CLASES PARA LOS QUE NECESITAN
COMUNION Y/O CONFIRMACION INICIAN EL

25 DE AGOSTO.

* Cualquier catolico que desee conocer mejor su fe
€5 bienvenido a estas clases.

Mota: Si esta viviendo en unidn libre o
matrimonio civil, debe llamar a la oficina para
pedir cita con el P. Jiobani antes de
inscribirse.

Those interested also may meet with OCIA representatives on August 4, 11, and 18 from
4:30 to 6:30 p.m. in classroom B-1

Los interesados pueden reunirse con un representante del RICA el 4, 11y 18 de agosto de
4:30 a 6:30 p.m. en el saldn B-1

Registration forms are in the office / Formularios de inscripciones estan en la oficina




K

X

¢

TEARHERE/CORTE AQUI]

WHY YOUR PLEDGE MATTERS:

Our goal is to break ground this year. To do
that, we need to know how much support is
coming in over the next three years. Your
pledge allows the parish to secure the
necessary construction loans and make final
decisions on the building schedule. Every
gift, no matter the size, is a building block for
our new home.

ST. JUDE

BUILDING
TOGETHER

CONSTRUYENDO
JUNTOS CON

® CATHOLIC CHURCH

POR QUE ES IMPORTANTE SU PROMESA:

Nuestra meta es comenzar la construccion
este ano. Para lograrlo, necesitamos saber
cuanto apoyo recibiremos en los proximos
tres anos. Su promesa permite que la
parroquia asegure los préstamos necesarios y
tome decisiones finales sobre el calendario de
obra. Cada ofrenda, sin importar el tamano, es
un ladrillo para nuestro nuevo hogar.

1 WEEKLY GIVING OPTIONS (3-YEAR PLEDGE)
OPCIONES DE OFRENDA SEMANAL (COMPROMISO DE 3 ANOS)

PLEASE SELECT AN OPTION BELOW / POR FAVOR SELECCIONE UNA OPCION:
D $20 per week ($80/month) | $20 por semana ($80 al mes)
[ $30 per week ($120/month) | $30 por semana ($120 al mes)
[ $40 per week ($160/month) | $40 por semana ($160 al mes)
$50 per week ($200/month) | $50 por semana ($200 al mes)

D Other / Otro: §

per week / por semana

2 CONTACT INFORMATION | INFORMACION DE CONTACTO

Special campaign envelopes will be mailed to your home starting in May.
Se le enviaran sobres especiales de la campana a su hogar a partir de mayo.

Name(s) / Nombre(s):

Address / Direccion:

City / Ciudad:

Zip / Cédigo Postal:

Phone / Teléfono:

Email:

TEARHERE/CORTE AQUI]

Please return this sheet in the BLACK BOX located on the campaign
table at the entrance of the church.

Por favor entregue esta hoja en la CAJA NEGRA ubicada en la mesa
de la campana a la entrada de la iglesia.
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$187,000.00

$102,635.98
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Place Cash ar Chack in the

ST Jude - CFA 2026

bewet around the
Sanctuary or Parish Office

Offertory Collection
Colecta del Fin de Semana

June 13 - 14  $12,156.00

50/50 Raffle Winner - Sally Kenel
Total amount received $40

Thank You For Your Support !
iGracias Por Su Apoyo!

Sponsors Needed

4 WAYS TO GIVE

BY MAIL ONLINE TEXT GIVING DOWNLOAD APP
POR CORREO EN LINEA MENSAJE DE TEXTO  BAJAR APLICACION
www.stjudesarasota.com {941)999-3532 Connect Now Giving

ST JUDE CATHOLIC CHURCH
3930 17™ STREET Type/ Escriba : GIVE

SARASOTA, FL 34235 Q D —
[ ]

The Dinner Dance Committee is seeking sponsors for
the September 26th dinner dance. Four sponsorship
levels are available, offering opportunities for
individuals, families, and businesses to support the
event. Sponsors will receive recognition during the
event, placement in the event program, and
promotion on social media.

For more information, please contact Peg at
fortep@msn.com or visit the parish website.

St Jude Food Pantry

EVERY WEDNESDAY FROM / TODOS LOS MIERCOLES DE
3:30 PM - 6:30 PM

Weekly Report / Reporte Semanal
June 8- 14
Total Individuals Served 482

Total Household Served 215

Items needed: Cereal, baby diapers, baby wipes, soup,
macaroni & cheese, peanut butter, jelly, canned meals &
fruit, pasta, rice, tuna & potatoes (box or canned).

Please DO NOT leave opened, expired items or boxes of
food on the food pantry delivery deck.
Thank you for your continued support!
We ALWAYS need VOLUNTEERS!

Articulos necesitados: Cereal, paiiales y toallitas para
bebé, sopas, macarrones con queso, mantequilla de mani,
jalea, comidas enlatadas y frutas, pasta, arroz, tuna y papas
(de caja o enlatado).
Por favor NO TRAER cajas o articulos abiertos o
expirados.

iGracias por su continuo apoyo!

iSIEMPRE necesitamos VOLUNTARIOS!

DIOCESE OF VENICE IN FLORIDA
OFFICE OF THE BISHOP

June 20, 2026

Dear Brothers and Sisters in Christ,

Greetings in the Lord Jesus Christ! As the Solemnity of the Most Holy Body and
Blood of Christ has recently taken place, please know of my prayers. May you be filled
with an ever-increasing zeal for our Lord in the Holy Eucharist

Each year Catholics around the world are invited to participate in the ongoing
work of the Holy See to help those throughout the world who are most in need and to
support the Holy Father's mission. The Peter's Pence Collection offers us a sense of
belonging to the Church and is a tangible sign of communion with the Holy Father by
supporting the Church's mission of evangelization and charity.

The Diocese of Venice is scheduled to hold the Peter's Pence Collection on the
weekend of June 27 and 28, 2026. Your gifts to this collection support the numerous
charitable works in aid of those afflicted by natural disasters and wars, and who need
humanitarian assistance or support for development. Won't you be part of this sign of
hope that Pope Leo XIV calls us to be? Kindly consider participating through your
donation, prayers, and outreach to spread the message of Christ.

| take this opportunity to extend to you my continued consideration as well as my

prayers for you and your family

Sincerely yours in Christ,

Apostolic
Diocese of Venice in Florida

FJDlcg

1000 Pinebrook Road - Venice, FL 34285 - 941-484-9543 - www.dioceseofvenice.org - Fax 941-488-2561




St Jude Catholie Church

JUNE
MONTHLY SCHEDULE

ST. JUDE

Suggested
Donation
$50

| | Per Ticket

7:30 - 9:00 pm JUNE 38D 7:30 - 9:00 pm JUNE 10TH
YAG MEETING YAG MEETING: SPECIAL GUEST
JOINT MEETING @0LA I JAMESON- SACRAED HEART
12905 SR-T0E Lt DA
LAKEWOOD RANCH, FL 34202 ST.JUDE: ROOM A1 I
Pegao
7:30-9:00 pm JUNE T7TH 7.00-9:.00 pm JUNE 18TH chapéu" veste 27 JUNHO
SOCIAL: GAME NIGHT I TH_‘-g;ﬁi\“s?::":F‘ I a o;udmisa .@ SABADO
T S UHESETT o7 ELEGANT DRIVE AWAY RAFFLE e o
ST.JUDE: ROOM A1 u-?:f: t'lh‘"f\f:z]:“‘f'iﬁ‘;‘ L E X U 8 l S 3 5 0 evem pro r -__;J < SPM & 11PH
nosso
.

730 -9:.00 pm JUNE 24TH
YAG MEETING:
FR.CHRISTIAN TESTIMONY

For mare Information, DM ue on Instagram @st jude_youngadults OR
scanfelick QR code in the top left corner to join our discord for updates

ST.JUDE: ROOM A1

Reminder: Adoration avallable @5t. Jude Chapel Thrusday 8AM to Friday TPM
www.stjudesarasotn.org

**Used car with low mileage
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Tickets on sale now—via QR code, online, Come

at the office or after all Masses.

Boletos a la venta ya, usando el cédigo <43 i
QR, online, en la oficina y después de las

Misas.

Locations

Eat Good

June 24 - All Day / Todo el dia

GO

and support St Jude Catholic Church
bien... y apoya a la Iglesia de San Judas

WINGS Fl]H A WURTHY CAUSE!

OME - COMPARTE - AYUDA

Buffalo Wild Wings GO Sarasota 1635 S.Tamiami Trail Sarasota, FL 34239
Buffalo Wild Wings GO Bradenton 5425 14 st. W Bradenton, FL 34287

R {-\'\):u.
AgT-6™
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For more information call 941-955-3934

Jein Us for a Summer of Faith, Fun and Adventurel
.Unete a nosotros para un verano de Fé, Diversién y Aventura!

s = : JULY
St Jude Catholic Church
) 3930 - 17th Street, Sarasota, FL 34235
£50 PER CHILD / POR NINO
$25 ANY EXTRA KIDS IN SAME FAMILY

$25 NINOS ADICIONALES DE LA MISMA FAMILIA

REGISTER BEFORE JULY 3RD




